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PRoTeCCIÓN aL CoRTe
cut PROtEctiON

Dorso en poliéster bielástico.
Back made of bi-elastic polyester.

Palma en poliuretano.
Palm made of polyurethane.

Entre dedos en Lycra para un mayor confort.
Area between fingers made of Lycra for enhanced comfort.

Cierre velcro.
Velcro closure.

Forro Dyntex® corte 5.
Dyntex cut level 5 lining.
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POL89v

Protección al corte, dexteridad,  
protección a las inclemencias del tiempo y confortabilidad.
Cut protection, dexterity, protection from inclement weather and comfort.
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Palma Florinno® digitalizada en color negro.
Black digitized Florinno® Palm.

Dorso Polartec Windbloc® Soft Shell.
Polartec Windbloc® Soft Shell back.

Cierre velcro.
Velcro closure.

Forro Dyntex® corte 5.
Dyntex cut level 5 lining.

POL24vN

A 5

XS
XXLGran dexteridad, agarre y protección.

High dexterity, grip and protection.

50%
A 5

S
XXL

Policía.
Empresas de Seguridad.

Police and Security Companies.

3543

EN 388

Cat. 2

Novedades 
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Policía Local.
Local Police.

4542

EN 388

Cat. 2
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Gran dexteridad. Climas cálidos.
High dexterity. Warm climates.
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Confeccionado íntegramente en tejido Rest Graze microfibra 100%.
Made entirely of 100% microfiber Rest Graze fabric.

Elastano en articulaciones.
Elastane in joints.

Cierre velcro.
Velcro closure.

Forro Dyntex® corte 5.
Dyntex® cut level 5 lining.
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POL28M

Gran dexteridad. Climas cálidos.
High dexterity. Warm climates.

Confeccionado íntegramente en tejido Rest Graze microfibra 100%.
Made enterely of 100% microfiber Rest Graze fabric.

Refuerzo en palma.
Reinforced palm.

Venas en dorso. 
Veins on back.

Ajuste elástico en muñeca.
Elastic adjustment in wrist.

Forro Dyntex® corte 5.
Dyntex® cut level 5 lining.

POL88M

G L O V E S

5A

S
XXL

Policía.
Empresas de Seguridad.

Police and Security Companies.
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S
XXL
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Policía.
Empresas de Seguridad.

Police and Security Companies.
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A 5

XS
XXL Excelente agarre y alta resistencia a la abrasión.

Excellent grip  and hgh abrasion resistance.

PRoTeCCIÓN 
aL CoRTe

cut PROtEctiON

Policía Local.
Local Police.

4542

EN 388

Cat. 2
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itPOL89
Dorso en poliéster bielástico.
Back made of bi-elastic polyester.

Palma en poliuretano.
Palm made of polyurethane.

Entre dedos en Lycra para un mayor confort.
Area between fingers made of Lycra for enhanced comfort.

Ajuste elástico en muñeca.
Elastic adjustment in wrist.

Forro completo Shield corte 5.
Full Shield cut level 5 lining.
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PoLICía POLicEmaN
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G L O V E S

Dorso y puño en tejido poliéster con laminado interior de poliuretano.
Back and cuff made of polyester fabric with laminated polyurethane interior.

Palma en piel anilina de cabra, con refuerzos en piel vacuno.
Palm made of aniline goat leather with cowhide reinforcements.

Dos refuerzos acolchados de Keprotec® en palma.
Two Keprotec® paddings in palm.

Forro en tejido polar de poliéster.
Lining made of polyester polar fabric.

Aislante térmico Primaloft en dorso y palma.
Primaloft thermal isolation in palm and back.

Membrana impermeable, cortavientos y transpirable.
Waterproof, windproof and breathable membrane.

bikE60

Guante altas prestaciones. Motorista invierno.
High performances glove. Winter motorbike users.

Guante altas prestaciones. Motorista invierno.
High performances glove. Winter motorbike users.

Confeccionado íntegramente en piel flor vacuno de 1ª calidad.
Completely made of first quality cowhide.

Palma con refuerzo Keprotec®. Refuerzos piel digitalizada en dedos índice y pulgar.
Palm with Keprotect® reinforcement. Digitized leather reinforcements in index and thumb fingers.

Refuerzos del dorso en piel flor vacuno en dedos. Refuerzo en nudillos partido.
Back reinforcements made of cowhide at the fingers. Divided knuckle reinforcements.

Aislante interior Thinsulate. Forro poliéster. Membrana impermeable, 
transpirable y cortavientos.
Internal Thinsulate isolation. Polyester lining. Waterproof, windproof and breathable membrane.

Doble cierre de velcro en la parte interior de la muñeca.
Double velcro closure in the internal side of the wrist.

bikEvIP
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Policía. Motorista.
Police. Motorbike users.



MoToRIsTa
mOtORbikE uSER

bikE53
Tejido Rest Graze microfibra 100% perforada.

100% microfiber Rest Graze drilled fabric..

Refuerzo lateral y palma en Keprotec®.
Keprotec® reinforcements in palm and side.

Reflectantes 3M® en índice y anular.
3M® reflective material at index and ring fingers.

Acolchados goma en zona nudillos.
Rubber padding in the knuckles area.

Ajuste elástico en muñeca con cierre velcro.
Elastic adjustment in wrist with velcro closure.

A

S
XL Guante polivalente de gran comodidad. Motorista verano.

Very comfortable polyvalent glove. Summer motorbike users.

Policía. Motorista.
Police. Motorbike users.
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Exterior confeccionado en piel serraje vacuno hidrofugada.
Outer made of cow split leather with waterproof finish.

Cartera en piel serraje vacuno hidrofugada.
Cow split leather cuff with waterproof finish.

Entrededos en tejido Kevlar®.
Between fingers in Kevlar fabric.

Forro laminado bi-capa Nomex® y Kevlar®.
Lining made of Nomex® and Kevlar®.

Membrana impermeable, transpirable y cortavientos.
Waterproof, windproof and breathable membrane.

Cosido con hilo Kevlar®.
Sewn with Kevlar® thread.

bO25

Máxima protección y dexteridad.
Maximun protection and dexterity.

Exterior confeccionado en piel serraje vacuno hidrofugada.
Outer made of cow split leather with waterproof finish.

Manguito elástico en puño Kevlar.
Kevlar® elasticized cuff.

Entrededos en tejido Kevlar®.
Between fingers in Kevlar fabric.

Forro laminado bi-capa Nomex® y Kevlar®.
Lining made of Nomex® and Kevlar®.

Membrana impermeable, transpirable y cortavientos.
Waterproof, windproof and breathable membrane.

Cosido con hilo Kevlar®.
Sewn with Kevlar® thread.

bO26

G L O V E S

Novedades 
boMbeRos FiREFiGhtERS

Máxima protección y dexteridad.
Maximun protection and dexterity.

S
XXL

100%

S
XXL

100%

Bomberos.
Firefighters.

Bomberos.
Firefighters.
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Exterior confeccionado en piel flor vacuno hidrofugada.
Outer made of first quality cowhide with waterproof finish.

Cartera en piel serraje de vacuno hidrofugada.
Cow split leather cuff with waterproof finish.

Entrededos en piel serraje hidrofugada.
Between fingers in split leather with waterproof finish.

Forro laminado bi-capa Nomex® y Kevlar®.
Lining made of Nomex® and Kevlar®.

Membrana impermeable, transpirable y cortavientos.
Waterproof, windproof and breathable membrane.

Cosido con hilo Kevlar® y Nomex®.
Sewn with Kevlar®  and Nomex® thread.

bO27

Máxima protección y dexteridad.
Maximun protection and dexterity.

Exterior confeccionado en piel flor vacuno hidrofugada.
Outer made of first quality cowhide with waterproof finish.

Puño elástico en Kevlar con cubre-venas en piel.
Kevlar® elastiziced cuff, with leather bumper-veins.

Entrededos en piel serraje hidrofugada.
Between fingers in split leather with waterproof finish.

Forro laminado bi-capa Nomex® y Kevlar®.
Lining made of Nomex® and Kevlar®.

Membrana impermeable y transpirable.
Waterproof, windproof and breathable membrane.

Cosido con hilo Kevlar® y Nomex®.
Sewn with Kevlar®  and Nomex® thread.

bO28

Máxima protección y dexteridad.
Maximun protection and dexterity.

S
XXL

100%

S
XXL

100%

INTeRveNCIÓN
iNtERVENtiON

Bomberos.
Firefighters.

EN 659

EN 659

Bomberos.
Firefighters.
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Patrón ergonómico y precurvado.
Ergonomic and pre-curved pattern.

Palma y dorso 100% piel flor vacuno 1ª calidad hidrofugada e ignífuga.
Palm and back made of first-quality cowhide with waterproof and fireproof finish.

Refuerzos en piel y cartera en serraje hidrofugada.
Skin reinforcements and bag made of cow split with waterproof finish.

Cosido con hilo Kevlar®. Puño Kevlar®. 
Sewn with Kevlar® thread. Kevlar® cuff.

Forro Kevlar® en palma.
Kevlar® lining in the palm.

Ajuste velcro en cartera. Cinta elástica anti pérdida.
Velcro closure on cuff. Anti-loss, elastic ribbon.

FOINCeNdIos

Máxima protección frente a impactos y a la abrasión por rozamiento.
Maximum protection against impacts and rubbing abrasion.

Patrón ergonómico y precurvado.
Ergonomic and pre-curved pattern.

Palma y dorso 100% piel cabra 1ª calidad hidrofugada.
Palm and back made of first-quality goat skin with waterproof finish.

Refuerzos en piel y cartera en serraje hidrofugada.
Skin reinforcements and bag made of cow split with waterproof finish.

Forro Shield® corte 5. Acolchado gel en palma. Cosido con hilo Kevlar®.
Shield® lining cut level 5. Gel padding in the palm. Sewn with Kevlar® thread.

Pieza de protección al corte por motosierra sobre los nudillos.
Chainsaw protection part at the knuckles.

Ajuste velcro en cartera. Cinta elástica anti pérdida.
Velcro closure on cuff. Anti-loss, elastic ribbon.

FO920

G L O V E S

Novedades 
boMbeRos FiREFiGhtERS

Protección al calor por contacto.
Contact-heat protection.

S
XXL A 3 50%

INTeRveNCIÓN
INTERVENTION

S
XL

Trabajos Forestales.
Forest work. 1
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Cat. 2 43XXXX

TiPo A

Clase 2

Trabajos 
Forestales.
Forest work.



Máxima resistencia a impactos, abrasión, corte y desgarro.
High impact, abrasion, cut and tear resistance.

Nylon con fibras resistentes al corte.
Nylon with cut resistant fibers.

Recubrimiento en palma de poliuretano.
Polyurethane coating in the palm.

Protección de TPV en dorso.
Innovative TPV back protection.

Cierre velcro.
Velcro closure.

exCaRCeLaCIÓN
EXtRicatiON

4542

EN 388

Cat. 2

Bomberos. 
Equipos de Rescate.
Firefighters. Rescuers.
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Palma en piel sintética Florino®.
Palm made of Florinno® leather.

Refuerzo en palma Keprotec®.
Keprotec® reinforcement in the palm.

Dorso en poliamida elástica.
Elastic poliamide back.

Protección refuerzo nudillos rígido.
Rigid reinforcement on the knuckles.

Forro Shield® corte 5 e ignífugo en palma.
Shield® fireproof palm lining cut level 5.

Puño en neopreno con ceñidor velcro. Mosquetón PVC.
Neoprene cuff with velcro closure. PVC hook.

PRk02

Protección y resistencia mecánica.
Mechanical protection and resistance.

Dorso en Nomex® con refuerzos piel flor cabra en nudillos, pulgar e índice.
Nomex back with goat leather reinforcements on knuckles, thumb and index.

Zonas acolchadas de caucho sintético.
Rubber synthetic paddings.

Palma e hijuelas piel flor cabra con refuerzo de aramida.
Palm made of goat leather with aramide reinforcements.

Forro en palma Shield® corte 5. Punta dedos sin costura central. 
Shield® palm lining cut level 5. Central seamless fingertips.

Puño de neopreno y Nomex® con ajuste velcro con tirador de piel.
Neoprene and Nomex cuff with velcro closure and leather handle.

Cosido con hilo Kevlar®.
Sewn with Kevlar® thread.

cOmbat

G L O V E S

Novedades 
MILITaR miLitaRY

Paracaidista.
Parachutist.

Confort y gran resistencia a la abrasión.
Comfort and great abrasion resistance.

S
XXL

5A

S
XXL

100%

Ejército.
Army.

MILITaR
military
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Durabilidad y protección.
Durability and protection.22

RaPPeL
RaPPEL

RES24
Dorso en tejido elástico iBQ Montura de gran resistencia.

Back made of high resistance IBQ Montura fabric.

Palma y uñeros en piel vuelta de cabra.
Palm and withlows made of goat leather.

Nudillos acolchados en foam alta densidad.
High density foam paddings knuckles.

Forro Kevlar completo en palma y dorso.
Complet Kevlar lining on back and palm.

Puño elástico con protector de venas en piel.
Elastic wrist veins protection.

Ajuste elástico en muñeca. Mosquetón PVC.
Elastic in the wrist and PVC hook. 

S
XXL

Bomberos.
Equipos de rescate.

Firefighters.
Rescuers.
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Tejido transpirable color negro.
Made of perspiration black fabric.

Aislamiento térmico, con efecto termorregulador.
Thermal insulation with thermoregulation effect.

Tratamiento antibacterias.
Antibacterial treatment.

Cámara de aire con efecto aislante.
Air chamber with insulation effect.

Sin costuras.
Seamless.
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tSTH/tRTH

Camiseta  térmica motorista.
Thermal  motorbike users T-shirt.

Pantalón térmico motorista.
Thermal  motorbike users pants.

1

2

3

4

Tejido Thermocool.
Thermocool fabric.

Con iones de plata con efecto bactericida.
Featuring silver ions with antibacterial effect.

Seis canales de expulsión de sudor.
Six channels to eject sweat.

Membrana cortavientos en la parte delantera.
Windproof membrane on the front part.

tSbIke/tRbIke

Motorista.
Motorbike users.

Camiseta y malla térmica.
Thermal T-shirt and pants.

2XS/XS
2XL/3XL

2XS/XS
2XL/3XL

S
XL



Novedades 
CaLCeTINes SOckS

Calcetines para botas.
Boots socks.

Calcetines para zapatos.
Shoes socks.

m 36-39
L 40-44
XL 45-48

m 36-39
L 40-44
XL 45-48

TEjiDo ThERMoLiTE: 
26% poliamida, 70% thermolite, 1% elastómero y 3% elastodieno.

TEjiDo CoolMaX: 
62% coolmax, 33% poliamida, 1% elastómero, 4% elastodieno.

Tejido Coolmax  para verano.
Coolmax fabric for summer.

SOcLzaPaTo
1Tejido Thermolite para invierno.

Thermolite fabric for winter.

SOthzaPaTo
1

1 Tejido Thermolite para invierno.
Thermolite fabric for winter.

SOthboTa
1Tejido Coolmax para verano, con torcal en 

puntera y talones y sin rizo en caña.
Coolmax fabric for summer with terry on toe and heel.

SOcLboTa
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Atención al cliente
Customer service
+34 947 47 42 26


